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WELCOME TO ST. JOHN BREBEUF PARISH 

If you are new to our church or just visiting, please stop and
introduce yourself. Whether you are visiting for the first time,
worship with us occasionally, or join us every Sunday, we
welcome you to St. John Brebeuf Parish. If you do not have
home, or if your church is not home to you, we invite you to
become part of our parish family. Please call or stop by our
parish office to register 847-966-8145. Visit our website
https://www.sjbrebeuf.org for additional information on parish
and community programs for prayer, faith formation,
community outreach and information about St. John Brebeuf
School. We are glad you are here and hope you will join us. 

 PERPETUAL ADORATION 
CHAPEL 
Perpetual Eucharistic Adoration is 
private prayer and time before Jesus,
 really present in the Blessed Sacrament
 displayed on the altar 24 hours a day, 7 days a week. The
chapel is located at Fr. Thomas May Parish Ministry Center
(8305 N. Harlem Ave.) and is open to all visitors during office
hours: Monday through Thursday from 9:00AM – 7:00pm //
Friday from 9:00am – 5:00pm // Saturday 9:00am – 1:00pm.
After Hours the chapel is only keycard accessible. Please call the
Parish Office (847) 966-8145 if you wish to obtain one. 

 DEVOTIONS
MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA -  every Wednesday
after 8:30 am Mass
SACRED HEART OF JESUS — 1st Friday of the Month
In English: after 8:30am Mass / In Polish after 7:00 pm Mass
OUR LADY OF FATIMA — 1st Saturday of the Month
In English: after 8:30am Mass / In Polish: after 6:30pm Mass
MARIAN PRAYER GROUP in English: 
Every Monday 7:00pm Adoration Chapel
HOUR OF DIVINE MERCY in English: Every Friday 3:00pm in
Adoration Chapel
LEGION OF MARY (every Tuesday at 3:00pm) 
 
READINGS FOR THE WEEK:

MMonday:           Eph 4:32-5:8/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/Lk 13:10-17 
Tuesday:               Eph 5:21-33/Ps 128:1-2, 3, 4-5/Lk 13:18-21 
Wednesday:         Eph 2:19-22/Ps 19:2-3, 4-5/Lk 6:12-16 
Thursday:              Eph 6:10-20/Ps 144:1b, 2, 9-10/Lk 13:31-35 
Friday:                   Phil 1:1-11/Ps 111:1-2, 3-4, 5-6/Lk 14:1-6 
Saturday:               Phil 1:18b-26/Ps 42:2, 3, 5cdef/Lk 14:1, 7-11 

OBSERVANCES:
Sunday:          30  Sunday in Ordinary Timeth

Wednesday:   Sts. Simon and Jude, Apostles 
Saturday:        All Hallow’s Eve

A  wo r d  f r om  o u r  A s s o c i a t e

P a s t o r . . .

Dear Parishioners,
 
 As the trees grow bare and the year draws toward its close, Holy
Mother Church turns our hearts to the mystery of eternity. Soon we
will begin a new month. November begins with two great feasts that
frame our faith in eternal life: All Saints Day (November 1st) — when
we rejoice with all those who already share in the glory of Heaven,
and **All Souls Day (November 2nd) — when we prayerfully
remember all the faithful departed who await the fullness of that
glory.   In the Catholic tradition, November is specially dedicated to
the prayer for the faithful departed. It is not a morbid month, but a
month of mercy, hope, and love that endures beyond death.
 
 Why do we pray for the dead?
Our faith teaches us that love does not end at death. As the
Catechism tells us:   “All who die in God’s grace and friendship, but
still imperfectly purified, are indeed assured of their eternal salvation;
but after death they undergo purification, so as to achieve the
holiness necessary to enter the joy of heaven.” (CCC 1030) .  We call
this final purification Purgatory. It is not a punishment, but God’s
merciful fire of love cleansing us of any remaining attachment to sin,
so we can stand fully ready to see Him face to face. When we pray for
the dead, we practice a profound spiritual work of mercy. Our
prayers, especially the Holy Sacrifice of the Mass, help these souls on
their journey to Heaven. Late Pope Francis reminds us: “It is the best
spiritual help that we can give to their souls, particularly to the most
abandoned ones.”   In return, those Holy Souls, once united with
God, never forget those who prayed for them. A beautiful
communion exists between us—the Church on earth, the Church in
purgatory being purified, and the Church in heaven rejoicing.
 
 How we pray in November at St. John Brebeuf
  During this month, we invite all parishioners to participate in our
ancient traditions:
 1. The Book of Remembrance: You are invited to write the names of
your deceased loved ones in the Book of Life, which will remain near
the altar throughout November. All names inscribed will be
remembered in our daily Masses. Also, on Tuesdays and Thursdays,
we will pray the rosary for the deceased at the end of the 7 PM mass.
 2. Visit a Cemetery and Pray: The Church grants a plenary
indulgence, applicable to the Holy Souls, for those who devoutly visit
a cemetery and pray for the dead from November 1-8.
 3. Pray the Eternal Rest Prayer daily:
 Eternal rest grant unto them, O Lord,
 and let perpetual light shine upon them.
 May the souls of all the faithful departed,
 through the mercy of God, rest in peace. Amen.
 
 If you have lost someone this past year, please know we hold you
especially in prayer. Your grief is sacred, and your love is a prayer that
God hears. On Monday, November 2nd, at 7:00 p.m., we invite all
parishioners to Holy Mass for all the deceased members of our parish
who have passed away over the last year.
 
 May we, through our prayers, hasten the day when we are all
reunited in the Kingdom.

Fr. Sebastian

Daylight Saving Time Ends Next Weekend!
Don't forget to turn your clocks back one hour before going to
bed on Saturday, October 31. Daylight Saving 
Time  ends on Sunday, November 1, at 2:00 a.m. 
Enjoy an extra hour of sleep, and remember to 
arrive at Mass on time!
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LITURGY SCHEDULE / MASS INTENTIONS FOR THE WEEK OF OCT. 26 - NOV. 1 

Monday, October 26  th

8:30 am English Fr. Jason
Birthday Blessing to Dan Triplitt and
Thanksgiving to Nelia Triplitt
 † Leonard M. Kadzielawski Death
Anniversary
† Agnes Alanguilan - Rammirez 1  year
Death Anniversary

st

7:00 pm Polish Fr. Jason 
St. Monica Prayer Group
† Krzysztof Kuzebski
† Czesław Rębisz
Tuesday, October 27  th

8:30 am English Fr. Sebastian
Birthday Blessing to Dan Triplitt and
Thanksgiving to Nelia Triplitt 
Neo and Vangie Arabis -Thanksgiving &
36th Wedding Anniversary Blessings
† Adriano & Leona Galassi Anniversary
Remembrance
† Crisanta Dia Death Anniversary
† Virginia Peszek Death Anniversary
7:00 pm English Fr. Jason
† Czesław Rębisz
Wednesday, October 28  th

8:30 am English Fr. Sebastian
Birthday Blessing to Dan Triplitt and
Thanksgiving to Nelia Triplitt
† Sandra C. Galassi Birthday
Remembrance
† Rogelio Gapasin
† Dorothy Wenderski
† Katherine Wenderski Knisley
† Rosemary Lynn
7:00 pm Polish Fr. Sebastian
Prośba o łaskę powrotu do zdrowia dla
Danuty i Stanisława Dyląg i Boże
Błogosławieństwo dla ich Rodziny
O Boże Błogosławieństwo dla Hanny
Wójtowicz i Jej rodziny z okazji urodzin 
† Teresa Rosłan
† Tadeusz i Czesława Kuleszyński
† Czesław Rębisz
† Janina Dudzik
† Władysława i Jan Wojtowicz
† Kazimiera i Józef Kapałka
Thursday, October 29  th

8:30 am English Fr. Jason
Birthday Blessing to Dan Triplitt and
Thanksgiving to Nelia Triplitt
† Joseph Jalocha Death Anniversary
† Maureen Ann Polcyn
† Narciso Dimaano Birthday
Remembrance
† Mathew Olickal
† Andrew Grisanti Birthday Remembrance

7:00 pm English Fr. Sebastian
† Czesław Rębisz
† All Souls in Purgatory
Friday, October 30  th

8:30 am English Fr. Sebastian
Birthday Blessing to Dan Triplitt and
Thanksgiving to Nelia Triplitt 
Ronald Chua-Birthday Blessings 
† Fernando Navarro Death Anniversary
7:00 pm Polish Fr. Jason
O zdrowie, Boże Błogosławieństwo i
opiekę Matki Bożej dla Artura
Stankiewicza z okazji Urodzin 
† Czesław Rębisz
† Elżbieta Dziedziak 10 rocznica śmierci
† Józef i Józefa Borowska 8 rocznica
śmierci
† Kathreen Torbick 6 mc. po smierci
Saturday, October 31st
8:30 am English Fr. Sebastian
† Deomar Ramirez 1  Death Anniversaryst

5:00 pm English Fr. Jason
Gloria Ocampo - for healing and God’s
Blessings 
Birthday Blessing to Dan Triplitt &
Thanksgiving to Nelia Triplitt 
† Deomar Ramirez 1  Death Anniversaryst

† Margaret Lipinski
† John Jerome Areno
† Sixto Sese death Anniversary
† For All Souls
6:30 pm Polish Fr. Sebastian
† Józef Kuryło
† Józef Leś
† Andrzej Międlar i Katarzyna Międlar-
Nowak w rocznicę śmierci
† Franszka "Anna " Brodzińska Labin i Paul
Labin
† Jan Klepacki
† Mieczysław Misztal
† Albina Leja
† Stanisław Obrochta
† Czesław Rębisz
† Julianna, Władysław, Marian Kurzyna
† George, Kazimierz, Casey, Irena Zalewski
† Krystyna Tokarzewska
† Stanisław Koczaja
† Józef i Maria Dzień
† Maria Węgrzyniak
† Wiesław Jasiak rocznica śmierci
† Zofia i Czesław Garbarz oraz Helena i Jan
Kurpisz
† Władysław Kochanek, Wojciech,
Katarzyna Kochanek, Anna i Jan Zamora
† Alicja Zalewski

Sunday, November 1  All Saintsst

6:30 am Wypominki
7:00 am Polish Fr. Sebastian
† Edward Rybka
† Za wszystkich zmarłych z Rodziny
Poborca i Babiarz
† Za wszystkich zmarłych z Rodziny Persak,
Kramarz i Kocur
Za dusze zmarłych z Rodziny Bernat i
Plizga
† Jozef Gogolak
† Mieczysław Misztal
† Cecylia i Edward Mazur
† Jan, Wincenty, Genowefa Gwozdz
† Edmund Jedrzejczyk
† Stanisław, Alina Nawrot
† Tomasz Gruchała
† Tadeusz, Maria Wentura
† Jadwiga Serafin
† Anastazja, Konstanty, Jan Milanowski
† Tadeusza Wasilewska
† Janina, Franciszek, Jan Maron
† Paul Domański
† Barbara Pasek 
† Zofia, Edward Sobieraj
† Maria, Alfred, Eugeniusz, Zbigniew,
Adam Jarząb i zmarli z Rodziny
† Leon Giza, Jan Rzepka
† Rozalia, Franciszek, Józef Kuliś 
† Anna i Franciszek Jesionka
† Regina, Aleksander Sokół
† Jadwiga, Bernarda, Szczepan Stachurski
† Jadwiga Kołodziejski
† Władysław Kochanek
† Irena, Stanisław Pośnik
† Regina, Aleksander Wasiel
† Józef, Marianna Sobień
† Marianna, Antoni Brzeski
† Maria, Jakub Włodarz
† Antoni Włodarz
8:30 am English Fr. Jason
† Domonic & Ligia Caltagirone
† Aniela, Tadeusz, Adam Burdzy
† Za zmarłych z rodzin Sęków, Prawiców
† Carl Bronder Birthday Remembrance
† Amelita Beltran 40 days Death Anniv.
† Julian P. Inobaya & Isidro Beltran Sr.
† Cecilia and Dionisia Pontanos, Dolores,
Orlando and Freddie Bautista
† Isidro and Maria Beltran
† Cecilia and Dionisia Pontanos, Dolores,
Orlando and Freddie Bautista
† Julian & Ceprina Inobaya
† Jose & Suela Pontanos
† Anna, Antoni & Piotr Skowyra
                           continued on page 6
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Thank you for your faithfulness and generosity. Your support is
essential to our mission and ministry. May God bless you
abundantly for your kindness and commitment. We're grateful
you're part of our community!
 
Bóg zapłać za nieustanne wsparcie naszej parafii, 
za hojność, zaangażowanie oraz za to, że 
tworzycie naszą wspólnotę. 
 

 

 

Ben & Linda Caldea
Robert F. Adams, Jr.
Bienvienido Costes
Mahmoud Srour 
Araceli Madridejos Hedy
Sancho 
Alan Enzbigilis Sr.
Clifford & Judith Drexler
Sam Pace 
Betts Eleanor 
Helen Williams 
Darlene Neumann
Stanisława Pabisz
Kazimierz Pabisz
Flordeliza H. Sotto Pedro
H. Sotto 
Nicholas Mazur 
George Frey 
Scott Johnson 
Aurea Primero 
Emilia Fernandez 
Ernie Tusa 
Francisco Mandigma
Rosa Moreano 
Corazon Sanchez 
Jovita Aro 
Lita Rosales 
Susan Czech 
Alexander T. Ando
Rosario Dimaculangan
Maria Piotrowska
Cindy Strong
Jadwiga Cholewa 
Teresa Prokopowicz
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ALTAR BREAD AND WINE THIS WEEK IS
OFFERED FOR: 

 

 

october 18 —  
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PLEASE PRAY FOR OUR SICK 

MASS INTENTION REQUESTS 

Fely Ranjo
Millet Beltran
RJ Calisura 
Anne Marie Guerrier
Betty Bukraba
Elizabeth Marrinan
C. Kozeny
Mario Brancato
Pamela Tripllit
Patricia
Lourdes Loraya
Marian i Maria Dzieciuch
Barbara Witkos
Rosetta Bizzotto
Harry Largent
Toni Kilroy
Caridad M. Altares
Alina Gawlik
Dolores Motto
Brooke Johnson
Jannette Mendoza
Mario Loraya
Vivian Daoud
Nanette Sadorra 
Isabel C.Villarroel
Luke Kowalski 
Joanna Oliwa
Francisco & Luz Atienza
Maureen Nathan
Charlotte & Carl Lindquist
Rose Manio
Teresa Parciany 
Junver Isuga
Chef Raul Arreda
Baby Joseph Palmert
Charles Stephen Collins
 

Internet: www.sjbrebeuf.org (click the yellow box
labeled "Mass Intentions" to fill out the online form) 
Mail: Please mail your offering to: 
Mass Intentions, St. John Brebeuf, 8305 N. Harlem Ave.,
Niles, IL 60714. Include the name, date, time, and what
the intention is for. Also, please include the name and
phone number of person requesting the intention.
Phone 847-966-8145. Please make your request 2
weeks in advance so we have time to receive it and
place it in the bulletin.
 

PERPETUAL ADORATION 
CHAPEL CANDLES OFFERED 
THIS WEEK FOR:
 

SUNDAY OFFERINGS: 

WEDDING BANNS: 

III Gregory Weeks & Haley Sullivan

OUR BELOVED DEPARTED:

Please pray for those serving in the military, and for
a peaceful and just solution to conflict and violence. 
 

Praying for Those Who Serve 

Timothy Casey 
Thomas Neuhengen 
Scott Rodberg 
Mark Honsa 
Sgt. Daniel Cunningham 
Pvt. James Cunningham 
CW4 Louis Haberkorn 
Marian Niemotko 
SSGT Michael J. Archam 
PFC Seth D. Perkins 
A2C Andrew T. Perkins 
Sgt. Ramiro Cadena
Shawn Walker

Lt. Joseph Disclafani 
Pieter Venter 
Joshua Clavel Ramos 
Jacob Allen 
Chief Ryan Morrow 
Robert Monaco 
Angelina Garza 
Ryan Belluci 
John Frei 
Joseph Gacoby
Jacqueline L. Yurgil 
Mark Yurgil 
Nate Hamilton

Prosimy o modlitwę za wszystkich służących w siłach zbrojnych oraz
o pokojowe i sprawiedliwe rozwiązanie konfliktów i przemocy. 
 

Birthday Blessing to Dan Triplitt and Thanksgiving 
to Nelia 

Candle 1 
† Za Duszę Śp. Jadwigi Serafin - we wspomnieniu
Imienin
Candle 2 
God's protection, prosperity and Blessings for Iven and his Family

Alicja Zalewski
Ann Ruscheinsky
Elizabeth Mittelbrun
Tomasz Cholewa



† Grzegorz i Franciszek Majerczyk
† Stanislaw i Maria Milan
† Stanislaw i Aniela Majerczyk
† Stanislaw i Jozef Milan
† Jan Drwila
† Eugenia Dopart i Maria Cynar
† Zdzisław Puacz, Michael Puacz, Janina i
Jozef Puacz, Zofia, Tomasz, Wladyslaw
Boczar
† Marianna Szwarc 1 rocznica śmierci
† Benedykt Pacyna
† Czeslawa i Jan Grabowski
† Franciszka, Maria i Jakub Grabowscy
† Michal Grzelak
† Stanisław Obrochta 1  Death
Anniversary

st

† Helena Makara-Gola i Franciszek
Makara
† Helena i Wojciech Prędkiewicz
† Kazimiera Korzeniewska. Krzysztof
Koźlak i Louann Cibelli
† Stanislawa Latuszek i Mieczysław
Latuszek
† Wiesław Budzik
† Edmund, Janina Milewski
† Józef,Helena, Kazimierz Milewski
† Stanisław, Kazimiera, Kazimierz Purta
† Wacław, Marcin Pikus
† Mirosław Jarząbski
† Anna, Franciszek, Beata Kościelniak
† Józef, Jacek, Joanna Olechno
† Piotr Bleszko
† Ludwika i Jan Chojnowski
† Czesław Rębisz
† Stanisław Koczaja
† Stanisław Koczaja
† Józef Gibes
† Krzysztof Siwiec, Stanislaw Siwiec, Jan
Gołąb, Konsanty Radziszewski, Paweł
Radziszewski
† Alicja Zalewski
† Józef Tatkowski
12:30 pm Wypominki
6:00 pm English Fr. Jason
† Jackie De Leon 1  Death Anniversaryst

† Jozef Gibes
† Philip Grossman and deceased
members of his Family
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october rosary
devotions 
Monday through Friday:   following the
7:00 PM Mass
Saturday: following the 8:30 AM and
6:30 PM Masses
Sunday: following the 11:30 AM and
6:00 PM Masses 

continued from page 4

10:00 am English Fr. Jason
† Za Dusze zmarłych z Rodzin:Torba,
Żebrowski, Mazurek, Sęk, Mazur, Bosak,
Kois, Czaja & Bąk
† Daniel O’Donnell
† Leonard M. Kadzielawski & Dorothy
Kadzielawski
† Vito Joseph Gargano, Theresa M.
Gargano, Vincent Joseph Gargano
† All Deceased Members of the Leynes,
Gallibus, Talosigs, Bitangas, Escuras
Families
† All deceased from Kowalewski and
Gorka Families
† Elisabeta Hehn 4  year Death
Anniversary

th

† Matthew, Bernice & Matt Jr. Wojtaszek
† Rina Cecilia Gonzalez- Albazzaz, Josh
Infantes and Pedro Infantes
† Betty Martin
† Cresencio Rafanan
† Eugene Mikowski
† Filippo Bonaccorso
† Michelle Gucik
† Katarzyna, Józef Dąbek
† Librado, Remedios & Rey Ando
† Catalino & Soledad Tan 
11:30 am Polish Fr. Sebastian
O zdrowie i Boże Błogosławieństwo dla
Mateusza Kois z okazji 30 urodzin
O Boże Błogosławieństwo i dary Ducha Św.
z prośbą o wskazówki , mądrość wyborów
i siłę dla Mariusza
O wypełnienie się woli Bożej w życiu Ani
† Krzysztof Kuzebski
† Edward Rybka
† Maria, Feliks, Tadeusz Rutkowski oraz
Filomena, Bolesław, Zdzisław i Jan
Samborski
† Stanisław Józef Gwiżdż 5 rocznica
śmierci
† Piotr Bleszko
† Józefa Węglarczyk
† Alina Kruk
† Wanda, Tadeusz Armatys
† Franciszek, Stanisław, Agnieszka
Drewniany
† Józef, Stefana i Tadeusz Malacha
† Jan Hermanowski
† Za Zmarłych z Rodziny Oleksiuk,
Demianczuk, Borzym i Jaszczołt
† Zofia Kowalewicz
† Jan Klepacki
† Halina i MIroslaw Tatarczuk
† Miroslaw Korzeniewski
† Wanda i Wacław Klepacki
† Mieczysław i Katarzyna Myśliwiec
† Wojciech & Marek Wiszniewski
† Teresa Kurzątkowska

Dear Parishioners,

All Souls’ Day holds deep spiritual
significance in the Catholic Church. Each
year, we honor and remember our loved
ones who have been called Home to
Heaven. This sacred day offers us a
moment for reflection, remembrance,
and hope.

I would like to invite you and your family
to a Special Mass of Remembrance at 
St. John Brebeuf Church on Monday,
November 2, 2026, at 7:00 PM. During
this Mass, we will honor the memory of
our departed loved ones through the
reading of their names, the lighting of
candles, and prayerful reflection on the
promise of eternal life. 

Let us come together in faith and love to
offer our prayers for All Souls.   Through
the grace of the Holy Spirit, may our
sorrow be transformed into peace and
our sadness into hope. May God bless
you and grant you comfort in the love of
our Lord Jesus Christ.
 

Fr. Jason Torba
Pastor

ALL SOULS’ DAY
MASS SCHEDULE
Monday, November 2 
7:00 am Polish
8:30 am English
12:00 pm Polish
7:00 pm BILINGUAL

PARISH OFFICE OPEN FROM 
9AM - 12PM



October 11, 2026Twenty-eight Ordinary Sunday

 

 

 

 

 BABY BOTTLE COLLECTION 
for THE WOMEN'S CENTERS 
OF GREATER  chicagoland
Please take a Baby Bottle home with you 
from the church until October 30 .  Fill it with th

your spare change, and return it between 
October 31 and November 8 . This is a simple,th

 but crucial fundraising effort for The Women's
 Centers.  Please note the Baby Bottles cost almost $1.00
per bottle and are cleaned and reused afterwards so 
please return upon completion of the project.  Thank you
for helping defend life and remember to keep all pro-life
undertakings in your prayers.

ST. VINCENT DE PAUL SOCIETY
In this Sunday’s Gospel we find the truth that loving God
isn’t merely a matter of fervor in our hearts, but that it
must be expressed in doing good for the sake of others.
Last month, through your gifts, the Society of St. Vincent
de Paul was able to show that we indeed love our
neighbors by providing $1,210.00 for Religious
Education, $773.00 for Utilities, $295.00 for towing, and
$195.85 in Misc. Expenses. Thank You for your support!

Is there a family you know who needs assistance?Please
call the Society of St. Vincent DePaul so that together we
can help the poor, the suffering, and the deprived.All
information will be strictly confidential. St. John Brebeuf
Parish Office at (847) 966-8145 

St. Monica Prayer Group: A Special
Invitation to Mothers and Parents
EVERY 4  MONDAY OF THE MONTH
(october 26th)

TH

Are you praying for your children or loved ones? Join us
at St. John Brebeuf Church every fourth Monday of the
month for our St. Monica Prayer Group, dedicated to
praying for our children and families.  

Inspired by St. Monica's unwavering faith and years of
prayer for her son, St. Augustine, we especially invite
mothers, fathers, and grandparents to come together in
faith, hope, and prayer.  Mass begins at 7:00 PM,
followed by the St. Monica Prayer Group devotion.

Bring your prayers, your worries, and your hopes for your
children. Together, through the intercession of St.
Monica, let us entrust our families to God's loving care.

St. Monica (331–387 AD) was a devoted Christian mother
best known for her unwavering faith, patience, and
persistent prayers for the conversion of her son.  For
many years, Monica prayed with love and perseverance,
never losing hope that her son would return to God. St.
Monica is the patron saint of mothers, wives, and
parents praying for their children.  Her life reminds us
that no prayer offered with faith and love is ever wasted,
and we should never give up praying for those we love.
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Parish Bereavement Ministry Training
These trainings are open to all who are a part of a Parish
Bereavement Ministry Team looking for a refresher, or those
who are new to Bereavement Ministry or Grief Ministry.
Trainings will be held throughout the Archdiocese from
October 2026 through April 2027. For more information,
please contact Cathy Walz at cwalz@archchicago.org or
312.343.5703

Praying for Those Who Serve
Our parish family is compiling a list of those currently serving
in the United States Armed Forces so that we may keep them
and their families in our prayers. If you have a loved one who
is currently serving or deployed, we invite you to share their
name and branch of service with us. It is our privilege to
remember them in prayer and ask God's protection, strength,
and peace upon them.Please contact the parish office to
include your loved one on our prayer list (847) 966-8145 or
office@sjbrebeuf.org

 

mailto:office@sjbrebeuf.org
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Drodzy Parafianie,

Gdy drzewa tracą liście, a rok zbliża się ku końcowi, Święta Matka Kościół kieruje nasze
serca ku tajemnicy wieczności. Wkrótce rozpoczniemy nowy miesiąc. Listopad zaczyna
się od dwóch wielkich świąt, które stanowią ramy dla naszej wiary w życie wieczne:
Uroczystości Wszystkich Świętych (1 listopada) – kiedy radujemy się wraz z tymi, którzy
już uczestniczą w chwale nieba, oraz Wspomnienia Wszystkich Wiernych Zmarłych (2
listopada) – kiedy w modlitwie pamiętamy o wszystkich wiernych zmarłych
oczekujących na pełnię tej chwały.  W tradycji katolickiej listopad jest w szczególny
sposób poświęcony modlitwie za wiernych zmarłych. Nie jest to miesiąc ponury, lecz
czas miłosierdzia, nadziei i miłości, która trwa nawet po śmierci.

Dlaczego modlimy się za zmarłych?
Nasza wiara uczy nas, że miłość nie kończy się wraz ze śmiercią. Jak mówi Katechizm:
„Ci, którzy umierają w łasce i przyjaźni z Bogiem, a nie są jeszcze całkowicie oczyszczeni,
chociaż są już pewni swego wiecznego zbawienia, przechodzą po śmierci oczyszczenie,
by uzyskać świętość konieczną do wejścia do radości nieba” (KKK 1030).
To ostateczne oczyszczenie nazywamy czyśćcem. Nie jest ono karą, lecz Bożym,
miłosiernym ogniem miłości, który oczyszcza nas z wszelkich pozostałych przywiązań do
grzechu, abyśmy mogli stanąć w pełnej gotowości, by ujrzeć Go twarzą w twarz.
Modląc się za zmarłych, spełniamy głęboki duchowy uczynek miłosierdzia. Nasze
modlitwy, a zwłaszcza Najświętsza Ofiara Mszy Świętej, pomagają tym duszom w ich
drodze do nieba. Papież Franciszek przypomina nam: „To najlepsza pomoc duchowa,
jaką możemy ofiarować ich duszom, zwłaszcza tym najbardziej opuszczonym”.
W zamian za to święte dusze, zjednoczone już z Bogiem, nigdy nie zapominają o tych,
którzy się za nie modlili. Istnieje piękna wspólnota między nami – Kościołem na ziemi,
Kościołem w czyśćcu (który się oczyszcza) oraz Kościołem w niebie (który się raduje)

Jak modlimy się w listopadzie w parafii św. Jana Brebeuf?
W tym miesiącu zapraszamy wszystkich parafian do udziału w naszych wieloletnich
tradycjach:
1. Księga Pamięci: Zachęcamy do wpisywania imion zmarłych bliskich do Księgi Życia,
która przez cały listopad będzie wyłożona przy ołtarzu. Wszystkie wpisane osoby
zostaną objęte modlitwą podczas naszych codziennych Mszy św. Ponadto we
poniedziałki, środy i piątki , po Mszy św. o 7 pm, będziemy odmawiać różaniec w
intencji zmarłych wspomnianych w wypominkach. W sobotę różaniec wypominkowy
będzie odprawiany po mszy św. o 6:30 pm. W niedzielę wypominki będą czytane o 6:30
rano oraz po mszy św. o 11:30 am. Kopertki można znaleźć przy wyjściach z kościoła
oraz w biurze parafialnym. Wypominki będą odprawiane do dnia Święta
Dziękczynienia.
2. Wizyta na cmentarzu i modlitwa: Kościół udziela odpustu zupełnego, który można
ofiarować za dusze w czyśćcu cierpiące, osobom pobożnie odwiedzającym cmentarz i
modlącym się za zmarłych w dniach od 1 do 8 listopada.
3. Codzienna modlitwa „Wieczny odpoczynek”:
Wieczny odpoczynek racz im dać, Panie,
a światłość wiekuista niechaj im świeci.
Niech dusze wszystkich wiernych zmarłych
przez miłosierdzie Boże odpoczywają w pokoju. Amen.

Jeśli w minionym roku straciliście kogoś bliskiego, zapewniamy o naszej szczególnej
modlitwie. Wasz żal jest święty, a miłość – modlitwą, którą Bóg słyszy. Dnia 2 listopada
o 7 wieczorem (poniedziałek) zapraszamy wszystkich parafian na mszę świętą za
wszystkich zmarłych z naszej parafii, którzy odeszli w ciągu ostatniego roku. 

Obyśmy poprzez nasze modlitwy przyspieszyli dzień, w którym wszyscy zjednoczymy się
w Królestwie Bożym.
Ks. Sebastian

ZAPRASZAMY NA
NABOŻEŃSTWA
RÓŻAŃCOWE
 Zapraszamy wszystkie dzieci, młodzież i
dorosłych do udziału w Nabożeństwach
Różańcowych: 
 

 codziennie po Mszy św. o godz. 7:00
wieczorem 
 w soboty po Mszy św. o godz.
8:30am i 6:30pm 
 w niedziele po Mszy św. o godz.
11:30am i 6:00pm. 

 

Osoby, które nie mogą przybyć na tę
modlitwę do świątyni,  zapraszamy, aby
modlić się na różańcu w domu.

S ł owo  K s i ę dza  W i k a r i u sza . . .

WYPOMINKI ZA ZMARŁYCH
Listopad to miesiąc szczególnej pamięci i
modlitwy za naszych bliskich zmarłych.
Jedną z pięknych tradycji Kościoła
katolickiego są wypominki, czyli modlitwy
za zmarłych, których imiona i nazwiska
polecamy Bożemu miłosierdziu.
Wypominki są wyrazem naszej miłości,
wdzięczności i pamięci o tych, którzy
odeszli do wieczności. Wierzymy, że nasza
modlitwa może pomóc duszom zmarłych
w drodze do pełnego zjednoczenia z
Bogiem.  Koperty na Wypominki znajdują
się w kościele. Prosimy o czytelne
wpisanie imion i nazwisk zmarłych, za
których pragniemy się modlić. Wypełnione
koperty można złożyć w zakrystii lub
biurze parafialnym.  Pamiętajmy o naszych
zmarłych  w modlitwie, bo miłość nie
kończy  się wraz ze śmiercią.

PORZĄDEK MSZY ŚW. 
W DZIEŃ ZADUSZNY  
2 LISTOPADA

7:00am w j. polskim
8:30am w j. angielskim
12:00pm w j. polskim
7:00pm dwujęzyczna

W TYM DNIU BIURO 
PARAFIALNE BĘDZIE
 CZYNNE WYŁACZNIE 
OWD GODZ. 9:00AM 
DO 12:00PM. 
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Pamiętajmy o
zmianie czasu!
Nie zapomnijmy cofnąć
zegarków o jedną godzinę przed
pójściem spać w sobotę, 31
października. Czas letni kończy
się w niedzielę, 1 listopada, o
godzinie 2:00 w nocy.
Cieszmy się dodatkową godziną
snu i pamiętajmy, 
aby punktualnie 
przybyć 
na Mszę Świętą!

aKCJA BABY
BOTTLE 
(Butleka dla
NIEMOWLĄT)
 Prosimy o zabranie z
kościoła specjalnej
butelki do 30
października,
wypełnienie jej drobnymi
monetami i/lub ofiarą
pieniężną, a następnie
zwrócenie jej od 31
października do 8
listopada.
Jest to prosta, ale
niezwykle ważna akcja
zbierania funduszy na
rzecz The Women’s
Centers. Prosimy
pamiętać, że każda
butelka kosztuje prawie 1
dolara i po zakończeniu
akcji jest dezynfekowana i
ponownie
wykorzystywana. Dlatego
prosimy o zwrot
wszystkich butelek po
zakończeniu zbiórki.
Dziękujemy za pomoc w
obronie życia. Pamiętajmy
również w naszych
modlitwach  o wszystkich
inicjatywach
podejmowanych  w
obronie życia.

Drodzy Parafianie,

Dzień Zaduszny ma szczególne znaczenie duchowe w Kościele katolickim. Każdego roku
wspominamy i otaczamy modlitwą naszych bliskich, którzy odeszli z tego świata do wieczności.
Ten wyjątkowy dzień jest czasem zadumy, pamięci i nadziei.

Serdecznie zapraszam Was i Wasze rodziny na uroczystą 
Mszę Świętą w intencji zmarłych, która odbędzie się w kościele 
św. Jana Brebeufa w poniedziałek, 2 listopada 2026 roku, o godz. 7:00pm.  

Podczas tej Mszy Świętej uczcimy pamięć naszych zmarłych bliskich 
poprzez odczytanie ich imion i nazwisk, zapalenie świec
 oraz wspólną modlitwę i refleksję nad obietnicą życia 
wiecznego. Zjednoczmy się w wierze i miłości, ofiarując
nasze modlitwy za wszystkich wiernych zmarłych.

Niech za sprawą łaski Ducha Świętego nasz ból przemieni się
 w pokój, a smutek w nadzieję. Niech Bóg Wam błogosławi i obdarza Was pocieszeniem
płynącym z miłości naszego Pana Jezusa Chrystusa.

Ks. Zdzisław Torba
Proboszcz
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TOWARZYSTWO ŚW. WINCENTEGO A PAULO 
                              Czy masz sąsiada lub przyjaciela, który
                              jest w tymczasowej potrzebie z powodu
                               utraty  pracy lub choroby? Proszę zostaw
                               wiadomość dla Towarzystwa św.
Wincentego a Paulo…chcemy pomóc!
Jesli znasz rodzine, ktora potrzebuje pomocy również
prosimy o kontakt z naszym Towarzystwem. Wspólnie
mozemy pomoc cierpiacym i potrzebujacym. Wszystkie
informacje, które są nam przekazane są ściśle poufne.
Telefon do biura parafialnego (847) 966-8145.
 
 INTENCJE MSZY ŚWIĘTYCH
                          Internetowo: www.sjbrebeuf.org (prosimy
                           kliknąć na żółte pole z napisem Mass
                           Intentions i wypełnić formularz online). 
                           Pocztą: Ofiarę za intencję prosimy
 wysłać na adres: Mass Intentions,
 St. John Brebeuf, 8305 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
podając intencję Mszy św., date i godzinę oraz dołączyć
swoje imie i numer telefonu. Prosimy o zgłoszenie prośby
z 2- tygodniowym wyprzedzeniem dzwoniąc pod number
(847)966-8145 abyśmy mieli wystarczająco czasu na jej
otrzymanie i umieszczenie w biuletynie parafialnym.
 
OFIAROWANIE DARÓW EUCHARYSTYCZNYCH
Pamiętaj o bliskich zmarłych lub osobie, która potrzebuje
modlitwy ofiarowując w tej intencji dary eucharystyczne
chleb i wino), które w dalszym toku liturgii poprzez
konsekrację staną się dla nas Ciałem i Krwią Chrystusa i
posiadają głęboką wymowę i duchowe znaczenie. 
Sugerowana ofiara to $50. Zamówiona intencja zostanie
odprawiona podczas niedzielnej Mszy św. o godz. 6.00
wieczorem. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym w
celu wybrania odpowiedniego terminu.
 
SAKRAMENT CHRZTU ŚWIĘTEGO — Sakrament Chrztu
celebrowany jest dwa razy w miesiącu: w drugą niedzielę
w języku angielskim o godz. 10:00, w czwartą niedzielę o
godz. 11:30 w języku polskim oraz w soboty. Prosimy o
kontakt z Biurem Parafialnym, aby zarejestrować się na
spotkanie przygotowujące i ustalić datę chrztu. 
 
GRUPA MIŁOSIERDZIA BOŻEGO PW. ŚW. FAUSTYNY
 zaprasza na Nabożeństwo do Miłosierdzia Bożego
 w każdy trzeci piątek miesiąca po Mszy św. o
godz.7:00pm
 
Odzyskaj Siebie! — Pamiętaj nigdy z żadnym
 problemem nie jesteś sam. Spotkania 
polskojęzycznej grupy wsparcia AA przy parafii
 St. John Brebeuf odbywają się w każdą niedzielę o
godzinie 7.00 wieczorem. Po więcej informacji prosimy o
kontakt dzwoniąc pod numer
 (847) 710 0211.

KAPLICA WIECZNEJ ADORACJI 
Kaplica Wiecznej Adoracji przy naszej
 parafii znajduje się w budynku Ministry
 Center i jest dostępna dla wszystkich
 podczas godzin otwarcia biura
 parafialnego : od poniedziałku do
 czwartku od godz. 9:00am do 7:00pm 
/ w piątki od godz. 9:00am do 5:00pm / w soboty od 9:00am do
12:00pm. Po godzinach pracy biura kaplica jest dostępna wyłacznie
przez wcześniejszą rejestrację I otrzymaniu karty, umożliwiającej
otworzenie drzwi. Pragnąc zapisać się na określoną godzinę, szczególnie
na adorację po godzinach pracy biura parafialnego prosimy o kontakt z
biurem parafialnym podczas godzin otwarcia dzwoniac pod number
(847) 966-8145. 
 
AL-ANON Grupa rodzinna Al-Anon zaprasza na spotkania
polskojęzyczne przy parafii St. John Brebeuf w każdy czwartek o
godzinie 7 pm (wejście z tyłu budynku szkoły). Jeśli masz w rodzinie lub
wśród bliskich przyjaciół osoby uzależnione, otrzymasz tu nadzieję i
wsparcie. Przyjdź!
 
 Lednica 2000 Association 
 Lednica 2000 Association zaprasza młodzież, studentów i młodych
dorosłych do formacyjno-muzycznej grupy lednickiej. Jesteśmy grupą
młodych Katolików, pragnących pogłębiać swoją wiarę śpiewem i
Ewangelią. Zapraszamy wszystkich, którzy chcą służyć Bogu i ludziom
swoimi talentami! Więcej informacji u pani Joli Waśko: 773-573-5430
lub jolawasko@aol.com. 
 
PROCES UZDROWIENIA DLA OSÓB PO ROZWODZIE CYWILNYM
Proces badający ważność lub nieważność małżeństwa kościelnego jest
wyrazem troski Kościoła wobec osób, które spełniają warunki i pragną
uregulować swoją sytuację małżeńską po rozwodzie cywilnym. Osoby
zainteresowane procesem mogą uzyskać potrzebne informacje u Sr.
Barbary Kosińskiej 312.534.5202.
 
PROGRAM RACHEL to ŻYWA NADZIEJA!
Jeśli jesteś w ciąży i nie masz oparcia w najbliższych - przyjdź,
pomożemy Ci! Jeśli poroniłaś i bardzo cierpisz - przyjdź, wysłuchamy Cię
i okażemy zrozumienie! Jeśli dokonałaś aborcji i twoje życie załamało
się - przyjdź, jest dla Ciebie nadzieja i pomoc. Jeśli w dzieciństwie
doznałaśeś przemocy i zaniedbania, to zadzwoń do s.Maksymiliany
Kamińskiej pod nr: 773 656 7703 
 

 SMART RECOVERY
 Każde uzależnienie można leczyc. Zapraszamy na
polsko- języczne spotkania dla osób uzaleznionych
w każdy piqtek o godzinie 8:00pm NA PLATFORMIE
ZOOM.
 



• IN-HOME CAREGIVING • 24 HR LIVE-IN AND HOURLY • COMPANIONSHIP • MEAL PREP
• DEMENTIA & ALZHEIMER’S CARE • LIGHT HOUSEKEEPING • MEDICATION REMINDERS

• ACTIVE EXERCISE • DESTINATION ASSISTANCE • SHOPPING ASSISTANCE
FREE CONSULTATIONS

Michelle Blanco • Cell: 815.528.3997 • Office: 224.592.1222
8052 Monticello Ave., Ste. 205, Skokie, IL 60076

Equitable Advisors,LLC (member FINRA/SIPC)//Equitable Network,LLC. AGE-5599581.3(01/25)

New Patient 
Special

$100 OFF
Call Office For Details

Your Neighborhood
Family Dentist

Accepting New Patients
PPO/Medicare

Insurance Accepted
773.792.0232

6121 N. Elston Ave., Suite 2, Chicago, IL 
www.justsmile.dental

DR. JAGODA 
SAMULAK

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
847.492.1444

Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

	 THE CONFIDENCE TO PROCEED
	 PREDKI Law Offices P.C.
	 Specializing in Real Estate Law
Elizabeth S. Predki - Attorney at Law • 6444 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL 60631

Tel: (773) 715-5353 | Email: office@predkilaw.com

Mówię po 
polsku
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Contact Mark Olech
molech@4lpi.com
(800) 950-9952 x5965

Call or Text

FREE Roof Estimate for Parishioners

www.colonialfuneral.com

8025 W. Golf Road
Niles  (847) 581-0536

6250 N. Milwaukee Ave.
Chicago  (773) 774-0366

PTASINSKI & SMITH, P.C. 

Attorney: Donald A. Smith
Living Trusts - Avoid Probate - Wills and Powers of Attorney 

Real Estate Purchases and Sales 
Call for Appointment or Information

847-296-6631 • 950 Milwaukee Ave., Ste. 318, Glenview • www.ptasinskismith.com

Winter Special - $79.95 
Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

major credit cards accepted

847-640-9200

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!



NUZZO SEWER & PLUMBING INC.
708-456-7300   Power Rodding   773-625-6280

All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control • Correcting Low Water Pressure 

Video Sewer & Locating Service
www.nuzzoplumbing.com

ROOF REPAIR 
SPECIALIST LLC

Roofing, Siding, 
Gutters, Soffit, Facia.

Licensed and Over 
40 Years Experience.

EMERGENCY REPAIRS 
FREE ESTIMATES

CALL NOW 
(847) 815-2906

SKAJA TERRACE FUNERAL HOME
Family Owned Since 1926 • Pre-Need Arrangements & Cremations 

        7812 N. Milwaukee Ave. 	                            Niles • (847) 966-7302 
www.skajafuneralhomes.com 	            Mowimy Po Polsku

Carol A.
Harczak

Managing Broker/Owner
CRS, ABR, CDPE, CNC, CSC

#1 Agent in Niles
FREE MARKET ANALYSIS

Want to go from “FOR SALE” to “SOLD”? 
Call Carol At RE/MAX AllStars 

(847) 293-7653 (SOLD)
carolharczak@cs.com
CarolSellsNiles.com
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Call for  
Parishioner Discount   

773.742.4402
Roofing • Siding • Windows • Free Estimates • Family Owned

LICENSED, BONDED, INSURED
www.WhiteEagleRemodeling.com

Czy jesteś seniorem? Czy opiekujesz się seniorem w domu?
Fundusze Pomocnicze są Dostępne dla Ciebie!

Po więcej informacji, zadzwoń do CLESE! 312-461-0812
Program jest dostępny dla osób starszych i ich 

opiekunów mieszkających w powiecie Cook 
poza miastem Chicago

312-461-0812
www.clese.org

Contact Mark Olech
molech@4LPi.com | (800) 950-9952 x5965

Specializing In Cancer And Blood Disorders

Experience Matters
847-827-9060 
Working Towards a Cure

PRO PAINTING
FREE ESTIMATES ~ (847) 721-6368

INTERIOR / EXTERIOR PAINTING 
20% PARISHIONER DISCOUNT

PRO TODAY
HOME SERVICE 

Painting • Bathroom 
Electric • Carpentry 
Plumbing • Kitchen

847.671.7300

Help Wanted
Thermohelp/Remco Technology looking for General Labor. 

Staffing insulation covers Skokie IL for the first and second shift.

Call for details (847) 821-7130 ext 22 - Yelena



 

 

 

 

 

 

 

St. John Brebeuf Church 
8305 N. Harlem Ave. 
Niles, IL 60714 

ST.  JOHN BREBEUF CHURCH
Phone:  (847) 966-8145 www.stjohnbrebeuf.org

PARISH STAFF:
Pastor: Fr. Jason Torba
Associates: Fr. Sebastian Zebrowski
 
Pastor Emeritus: Fr. Robert Banzin
Deacons: Andy Beierwaltes
                  Marl Albarillo
Deacon Emeritus: Larry Skaja

Business Manager: Zofia Mazurek
Office Secretary: Alexandra Bak
Office Support: Magdalena Czaja
PT Operations Director: Patrick Schultz 
Bulletin Editor: Elizabeth Ceisel-Mikowska
School Principal: Adam Taylor
Children’s Choir Director: Ewa Fair
Organist: Rafal Woznik 
                 Bartek Cieżobka 
Maintenance Director: John Mazur

PARISH OFFICE:
Rev. Thomas May Ministry Center — 
8305 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
Phone: (847) 966-8145  
E-mail: office@sjbrebeuf.org 
 

 

PARISH OFFICE HOURS: 
Monday — Friday  I  9am - 5pm
Saturday                  I   9am — 12pm
Sunday                     I   CLOSED
 

 SCHOOL:
8301 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
Website: www.sjbschool.org
(847) 966-3266

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM:
Alina Bosak-Kois  I  847 966 8145 ext. 16
 

BAPTISM, WEDDINGS, FUNERALS, 
ANOINTING OF THE SICK
 Please call the Parish Office (847) 966-8145
 

MASS SCHEDULE:
Saturday I 8:30 am 5:00 pm, 6:30 pm (Polish)
Sunday    I 8:30, 10:00 am & 6:00 pm (English)
                   7:00 am and 11:30 am (Polish)
Daily Mass Monday - Saturday  I  8:30 am 
7:00 pm I  Monday, Wednesday & Friday (Polish)
7:00 pm I  Tuesday & Thursday (English) 
 

RECONCILIATION:
Saturday   I  4pm - 5pm 
Monday - Friday  I  6:30pm—7pm
First Friday  I  8am - 8:30am 
                          6pm - 7pm (English & Polish)
 


